
   
 
 
  
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

 

Sanctuary Lamp / Lampe du Sanctuaire 
Famille Antoine & Chantal Janssen 

Offering – Thank you! 
December 15, 2024 - $ 1905.20 

Grotto -$1015.00 
Renovations - $1410.00 

Quêtes – Merci! 
Le 15 décembre, 2024 –1905.20$ 

Grotte –1015.00$ 
Rénovations -1410.00$ 

 

Ministère liturgique 
Le 22 décembre, 2024 à 9h   Musique :  Lynne et Chorale 

Hôtesse d’accueil : Léo Roch 
Sacristain/servant : Déric et Dalain Dupuis 
Lectrice : Janine St-Hilaire 
Aide à la communion : Dave Collette 
Quête : Marc Maynard, Viviane et Venice Dupuis et bénévole 

Liturgical Ministry   

December 22, 2024, @ 11 am Music: Libby Furedi 

Greeter: Theresa Zarecki 
Altar server: Kaitlyn Robidoux & Mallie Barnabé 
Reader: Bill Remenda 
Eucharistic minister / Sacristan: Elaine Remenda  
Collection: Sylvain & Félix Barnabé, Lorelei Catellier & 
Volunteer 

Le 24 décembre, 2024 à 8h Bilingue / 

December 24th @ 8 PM Bilingual  

Music / Musique:  Rylie & Chorale Familiale / Family choir 

Hôtesse d’accueil / Greeters : Léo et Jeannette Roch 
Sacristan/ sacristain : Robert Maynard 
Servant/Altar server : Dalain et Déric Dupuis 
Lectrice /Reader: Kim Forest (1st reading) & prayer intentions, 
Lucille Picton (2ième lecture) et prière universelle  
Aide à la communion/Eucharistic ministers : Dave & Christine 
Collette, Léo Roch 
Quête/collection : Kim Forest, Kai, Zoé & Gérald Maynard 

Le 25 décembre, 2024 à 10h Bilingue / 

December 25th @ 10AM Bilingual  

Music / Musique:  Libby’s Choir 

Hôtesse d’accueil / Greeter : Roxelle Gosselin 
Sacristan/ sacristain : Annette Buczko 
Servant/Altar server: Patrick & Paxton Hamonic 
Lectrice /Reader: Bill Remenda (1st reading) & prayer 
intentions, Janine St-Hilaire (2ième lecture) et prière 
universelle  
Aide à la communion/Eucharistic ministers : Annette Buczko, 
Elaine Remenda, Marie-Anne Derbowka 

Quête/collection : Annette Buczko 

Le 29 décembre, 2024 à 9h   Musique :  pas de musique 

Hôtesse d’accueil : Dave Collette 
Sacristain/servant : Laurent Robidoux 
Lectrice : Christine Collette 
Aide à la communion : Léo Roch 
Quête : Maurice & Lucille Picton et 2 bénévoles 

December 29, 2024, @ 11 am Music: Libby Furedi 

Greeter: Roxelle Gosselin 
Altar server: Michelle Robidoux, Félix & Adelle Barnabé 
Reader: Kyle Furedi 
Eucharistic minister / Sacristan: Annette Buczko 
Collection: Guylaine Barnabé, Gérald Maynard, Kaitlyn 
Robidoux & Volunteer 

Le 1 janvier, 2025 à 10h Bilingue / 

January 1, 2025 @ 10AM Bilingual  

Music / Musique:  Libby Furedi 

Hôtesse d’accueil / Greeter :  
Sacristain/servant : Dave Collette 
Lectrice /Reader: Kyle Furedi (1st reading) & prayer intentions, 
Léo Roch (2ième lecture) et prière universelle  
Aide à la communion/Eucharistic ministers: Annette Buczko 
Quête/collection : Annette Buczko & 3 Volunteers 

 

Intendance 
 

Le 22 décembre 2024 - 4e dimanche de l'Avent 

« Car voici que, lorsque la voix de ta salutation est 
parvenue à mes oreilles, l'enfant qui était dans mon 
sein a tressailli de joie ».  (LUC 1, 44) 

Lorsque vous entendez les lectures des Ecritures et 
de l'Evangile à la messe, est-ce que vous « sautez de 
joie » ?  Si ce n'est pas le cas, ne blâmez pas les 
lecteurs ou le prêtre, mais regardez plutôt en toi-
même.  Que fais-tu pour grandir dans ton amitié avec 
Jésus?  Comment te prépares-tu à la messe chaque 
semaine?  Te contentes-tu de te présenter et de 
t’attendre à être diverti ?  En tant que Corps du Christ, 
nous sommes appelés à être des participants actifs, et 
pas seulement des observateurs passifs. 

 

Stewardship 
 
 

December 22, 2024 - 4th Sunday of Advent 

“For behold, when the voice of your greeting 
came to my ears, the babe in my womb 
leaped for joy.” (LUKE 1:44) 

 
When you hear the scripture readings and 
Gospel reading at Mass, do you “leap for joy?” 
If not, don’t blame the lecturer or priest, rather 
look inside yourself. What are you doing to 
grow in friendship with Jesus? How do you 
prepare for Mass each week? Do you just 
show up and expect to be entertained? As the 
Body of Christ, we are called to be active 
participants, not just passive observers. 

 

Marriage Tips 
Find a daily Mass that fits both of your work schedules 
and make going together a priority one day this week. 
It’s a great way to start the day or begin the evening! 

 

Réflexions sur le mariage 
Trouvez une messe quotidienne qui s'adapte à vos deux 

horaires de travail et faites-en une priorité un jour par 
semaine. C'est une excellente façon de commencer la 

journée! 

Jubilee 2025 Pilgrims of Hope Diocesan Webpage! 

The Jubilee Year 2025 is a significant moment in the Catholic faith, a time of reflection, prayer, 
and renewal. It is a year that invites believers to come together to deepen their spiritual journey 
and experience God’s mercy in a meaningful 
way. Jubilee 2025 Pilgrims of Hope is an initiative that brings together pilgrims from all over 
the world to celebrate this momentous year in community and faith. To help the faithful and 
parishes in this year-long journey with Christ, our new webpage includes the Jubilee prayer, 
as well the Jubilee 2025 hymn, Pilgrims of Hope, including sheet music and a tutorial. You’ll 
also find a list of Jubilee sites in the archdiocese of St. Boniface, our new tri-diocesan book, 
A Pilgrim's Guide to 
Jubilee Churches and Shrines for the Archdiocese of Saint Boniface, Archdiocese of Winnipeg, 
and Ukrainian Catholic Archeparchy of Winnipeg, and much, much more! Throughout the 
coming year, we will be updating the page with more content. So, visit the page often… 
 

Click here to begin your Jubilee 2025 journey! 
 

 

Pratiques de chants pour la messe du 24 
décembre / Choir practices for the Christmas Eve 

mass 
 

  Lundi le 23 décembre à 19h. 

Tous sont les bienvenus ! 
 

 Monday December 23rd @ 7 pm. 
All are Welcome! 

 

 

« Jubilé 2025 : Pèlerins de l’Espérance » - Page Web diocésaine ! 
L'année jubilaire 2025 est un moment important dans la foi catholique; un temps de réflexion, de 
prière et de renouveau. C'est une année qui invite les croyants à se rassembler pour approfondir leur 
cheminement spirituel et faire l'expérience significative de la miséricorde de Dieu. Jubilé 2025 
Pèlerins de l'Espérance est une initiative qui rassemble des pèlerins du monde entier pour célébrer 
cette année de taille dans la communauté et la foi. 
Pour aider les fidèles et les paroisses dans ce voyage d'un an avec le Christ, notre nouvelle page 
Web comprend la prière du Jubilé, ainsi que l'hymne du Jubilé 2025, Pèlerins de l'Espérance, avec 
des partitions et un tutoriel. Vous trouverez également une liste des sites du Jubilé dans l'archidiocèse 
de Saint-Boniface et bien d'autres items à découvrir encore. Sans parler du nouveau livre tri-
diocésain, A Pilgrim's Guide to Jubilee Churches and Shrines for the Archdiocese of Saint Boniface, 
Archdiocese of Winnipeg, and Ukrainian Catholic Archeparchy of Winnipeg. 
Tout au long de l'année qui vient, nous mettrons à jour la page Web avec davantage de contenu.  
  
Cliquez ici pour commencer votre voyage du Jubilé 2025 ! 
 

 

 

Choir Practices for Christmas Morning Mass 
 

Join us in singing for the Christmas Morning Mass on 
December 25th. 

 

Practice is in the church at 6 pm on December 23rd.   
 

Drop in if you can. 
Come and celebrate the birth of our Lord in song! 

 

Bureau fermé / Office Closed 
Le bureau sera fermé à midi le 24 décembre jusqu’au 

30 décembre, 2024, à midi le 31 décembre  
et le 1 janvier 2025,  

car la secrétaire sera en vacance. 
 

The office will be closed at noon on December 24th till 
December 30th, at noon December 31st  

and January 1st, 2025, as the secretary will be on 
holidays. 

 

We are pleased to announce that the parish now has a NEW WEBSITE 

Please visit: www.stmaloparish.ca 
 
 

Nous avons le plaisir d'annoncer que la paroisse  
a un NOUVEAU SITE WEB. 

Veuillez consulter le site : www.stmaloparish.ca  

 

Merry Christmas and a Happy New Year! 
Joyeux Noël et bonne heureuse année! 

 

Poinsettia Flowers / Fleurs poinsettia 
******************************************** 

A GREAT BIG THANK YOU TO:  
Un GROS MERCI À: 
Superstore Steinbach 

Clearview Consumers Co-op LTD. – St-Malo 
Everyone else that gave / tous ceux qui ont donné 

********************************************* 

 

https://www.archsaintboniface.ca/main.php?p=1258&gsc.tab=0
https://www.archsaintboniface.ca/main.php?p=1261#gsc.tab=0
http://www.stmaloparish.ca/
http://www.stmaloparish.ca/


 

 

Réunion du Comité d’administration /  

Administration Commitee Meeting 

Le 21 janvier, 2025 à 19h /  

January 21st, 2025 at 7:00 pm 

*************************************** 

Réunion du Comité Pastoral Paroissial / 

 Parish Pastoral Committee Meeting 

Le 15 janvier, 2025 à 19h / 

January 15th, 2025, at 7:00 pm 
********************************************** 

Chevaliers de Colomb/Knights of Columbus 

Réunion le deuxième mardi de chaque mois dans la 

sacristie / every second Tuesday of the month in the 

Sacristy 

Prochaine réunion le 11 février, 2025 à 19h  

Next Meeting February 11, 2025, at 7 pm  

Grand Chevalier: Lucien Gosselin 204-347-5640 
Député Grand Chevalier : Denis Clement 204-347-5659 

 

             

Adoration du Saint Sacrement 

Tous les jeudi après-midi de 15h00 à 19h00, avant la 

messe de 19h nous faisons l’adoration du saint 

sacrement. Vous êtes les bienvenus à tout moment 

entre 15h et 19h. 

Adoration of the Blessed Sacrament 

Every Thursday afternoon, between 3pm & 7pm, 

before the 7 p.m. mass, we adore the Exposed Blessed 

Sacrament. 
You are welcome anytime between 3pm & 7pm! 
 

Dimanche, le 22 décembre, 2024 - 4ième dimanche d’Avent 

 

Sunday, December 22, 2024 -4th Sunday of Advent 
 
 

        

 
 

 

Heures de bureau/ 9h00 - 16h00 mardi au jeudi  
Office hours: 9:00 a.m. – 4:00 p.m.Tuesday to Thursday 
 

Curé / Pastor: l’abbé Paul Nguyen       Courriel/Email: priest@stmaloparish.ca 

Secrétaire / Secretary: Joanne Dupuis      Courriel/Email : secretary@stmaloparish.ca                  

Aide pastorale / Pastoral Aid: Bénévole            Nettoyage / Housekeeping: Annette Buczko           
Téléphone/Telephone: 204-347-5518  Facebook: Paroisse St-Malo   

Website: www.stmaloparish.ca 
 
 

                    

 
 

 

CHRISTMAS SCHEDULE / Cédule pour Noël 
 

Le 24 décembre à 20h00 (avec chants avant la messe à 19h30) - messe BILINGUE 
BILINGUAL Mass - December 24th @ 8:00 p.m. (with musique before mass starting at 7:30 p.m.) 

Le 25 décembre à 10h - messe Bilingue 
 Le 25 décembre à 15h – messe en anglais à Vita 

December 25th @ 10:00 a.m. Bilingual Mass 
December 25th @ 3 p.m. – English Mass in Vita 

 

Le 1e janvier – messe bilingue à 10h 
January 1st – Bilingual Mass @ 10 am 

 

 

New Parish Photo book / nouveau livre de photo 
pour la Paroisse 

 

We are looking for someone to take charge of forming a 
committee for a New Parish Photo Book. The last one is 
dating back to 2010 which makes us well overdue for a 
new one. Anyone interested in this is asked to call the 
parish office. Thank you in advance. 
 

Nous recherchons quelqu'un pour prendre en charge la 
formation d'un comité pour un nouveau livre de photos de 
la paroisse. Le dernier datant de 2010, il est grand temps 
d'en faire un nouveau. Toute personne intéressée est 
priée d'appeler le bureau de la paroisse. Merci d'avance. 
 

     
 

École catholique d’évangélisation - Les inscriptions 
pour les camps d'hiver sont ouvertes ! 

Les camps d'hiver sont des fins de semaines dynamiques et 
amusants pour ceux qui veulent grandir dans leur foi! Les 
camps catholiques de Saint Malo sont d'excellents moyens de 
découvrir de nouvelles activités, de développer son caractère, 
de nouer des amitiés durables et, surtout, de s'amuser! Les 
camps sont disponibles en français et en anglais pour les 8-17 
ans. Les inscriptions anticipées se terminent le 12 décembre, 
alors n'attends pas pour t'inscrire. 
Pour s’inscrire, cliquez ici   Pour plus de renseignements, 
cliquez ici 
Dates des camps : 

 8-12 ans * camp anglais * 17 jan - 19 jan 

 8-12 ans * camp français * 24 jan - 26 jan 

 12-15 ans anglais * 31 jan - 2 fév  

 12-15 ans * camp français * 7 fév - 9 fév 

 15-17 ans * camp bilingue * 14 fév - 17 fév 

Catholic School of Evangelization - Winter Camp 
Registration is Open! 

Overnight winter camps is a dynamic, fun-filled weekend for 
those who want to grow in their faith! Going to Saint Malo 
Catholic Camp is the perfect way for you to experience new 
activities, grow in character, build lasting friendships, and most 
importantly, have fun! Camps are available in both French and 
English for ages 8-17. Early bird registration ends on December 
12th, so don’t wait to get registered. 
To register, click here.  For more information, click here 
Camps Dates: 

 Ages 8-12 * English Camp * Jan 17 - Jan 19 
 Ages 8-12 * French Camp *Jan 24 - Jan 26 

 Ages 12-15 * English Camp * Jan 31 - Feb 2 
 Ages 12-15 * French Camp * Feb 7 - Feb 9 

 Ages 15-17 * Bilingual Camp * Feb 14 - Feb 17 

 

 

Monday/ Lundi (December 23 décembre)                 Pas de messe / no mass 

Tuesday/mardi (December 24 décembre)            Église /  
7:30 pm / 

19h30 Concert before mass / Concert avant la messe 

  Church 
8:00pm / 

20h  † Jean Desrosiers / Edith Desrosiers et Famille 

Wednesday / mercredi (December 25 
décembre) 

Église / 
Church 10 am / 10h † Camille et Hélène Dubois' Family / Lorraine Gobeil 

Thursday/jeudi (December 26 décembre) Church 3:00 PM Adoration du Saint Sacrement/ Adoration of Blessed Sacrament 

  Church 6:30 PM Rosary and Divine Mercy Chaplet & confessions 

  Church 6:55 PM Benediction with the Blessed Sacrament 

  Church 7:00 PM † Anita Preteau / Maurice et Lucille Picton 

Friday/vendredi (December 27 décembre)  
Chalet 
Malouin 

12:40 PM / 
12h40 

Chapelet  

 English 
Chalet 
Malouin 1 PM / 13h 

 Lorraine Gobeil's personal Intentions 

Saturday/samedi (December 28 décembre)           Vita 5:00 PM † Roger Curé / Family & Friends 

Sunday/Dimanche (December 29 décembre)           Église 9h † Doris Pambrun / Marc & Gisèle Maynard 

  Church 11:00 AM † Lionel Milette / Arthur & Eva Milette 

Monday / Lundi ( December 30 décembre)     Pas de messe / no mass 

Tuesday/mardi (December 31 décembre)            Église 8h30 Chapelet et Chapelet de la divine Miséricorde   

  Église 9h † Anne Marie Gosselin / Robert Gosselin 

Wednesday / mercredi (January 1 janvier) 

Église / 

Church 10 am / 10h  † Angèle Hamonic / Famille et amis 

Thursday/jeudi (January 2 janvier)   
Pas de messe / no mass 

Friday/vendredi (January 3 janvier)   
Pas de messe / no mass 

Saturday/samedi (January 4 janvier)         Vita 5:00 PM  † Noëlla Coulombe / Marc & Gisèle Maynard 

Sunday/Dimanche (January 5 janvier)      Église 9h † Doris Pambrun / Dave & Christine Collette 

  Church 11:00 AM † Richard Closson / Family & Friends 

    

 

 

Les annonces de bulletin doivent être soumises au bureau par 12h00 le jeudi de chaque semaine. 
Bulletin announcements should be submitted to the office prior to 12:00 pm on Thursday of each week. 

 

https://stmalocamps.net/register/register.php
https://www.catholicway.net/camps?lang=fr
https://stmalocamps.net/register/register.php
https://www.catholicway.net/camps
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